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KECSKEMÉTI LAPOK
E L Ő F I Z E T É S I  D ÍJ  :

Egész évre 5 frt — kr. Negyedévre I írt 60 kr. 
Félévre . 2 „ 60 „ Egy 9tárn ara 12 kr

P O L IT IK A I ÉS T Á R S A D A L M I H E T IL A P
H I R D E T É S I  D ÍJ :

4 hasábos petit Bor 6 kr többszöri vág) terjedel-

ElSfixetni lehet a* év folytán minden hónap elején.

MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP 

SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ-HIVATAL: V. TIZED. N.-TEMETÓ-ÚTCA 93. SZ.

mes hirdetéseknél irleengedés adatik.

Hélyegdij minden beigfatdoért 30 kr.

Visszhang.
Ezelőtt egy évvel még nem volt 

olyan tárgy, mely élénkebben foglal­
koztatta volna a közvéleményt a sugár- 
útnál. Foglalkozott vele a közönség, 
a hatóság, meg vannak hozzá a becs 
lések is — és íme ma már le van 
véve a napirendről, s ha fölemlítik is 
itt-ott, csak úgy szólnak róla, mint 
valamely eltűnt álomról: volt. nincs!

El kell ismerni, hogy a „Kecske­
méti Lapok“ foglalkozott a sugárúttal 
legtöbbször s legrészletesebben, sőt az 
hozta a kérdést szőnyegre is s ha 
kedvenc terve dugába dőlt, nekem, a 
dajkának kellene azon első sorban 
sajnálkoznom.

Ilyen sajnálkozó hangot azonban 
sem egyesek, sem a közönség nem 
hallott tőlem, nemcsak azért, mert e 
tekintetben megnyugtató biztatást nyer­
tem attól, a kinek nevéhez van fűzve 
Kecskemét újabb haladása, hanem 
azon egyszerű okból, mert meg vagyok 
arról győződve, hogy a város eme 
elsőrendű szükségletét kielégítő terv — 
hacsak a város sorsának intézői köréből 
minden józan belátás ki nem pusztul — 
elébb vagy utóbb, de okvetetlenül 
megvalósul.

Ámbár nem busitott tehát a nem 
tőlem származott, de általam buzgón 
felkarolt tervnek napirendről levétele, 
mert e tényben nem elbukást, csak 
elnapolást láttam. azt már mégis be 
kell vallanom. hogy igen jól esett, 
midőn volt lapom a „Kecskemét“ 43-dik 
számának vezércikke által a sugárút 
kérdését feltámasztva láttam s létesíté­
sének szükségét éppen úgy okadatolva, 
mint azt annak idején a „K. L.“
cselekedte.

Állítja — ugyanis — a „Kecske 
mét“, hogy a Nagy-Kőrösi-útca a mai 
forgalom felvételére nem alkalmas — 
állította ezt a „K. L “ is; állítja a „K.“, 
hogy a Nagy-Kőrösi-útcát szabályozni 
ma már nem érdemes — állítja ezt a

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCÁJA.
Az élet alom  . . .

Lement a nap, az ég oly csillagos, szép, 
Hervadt falombot hajt az őszi szél; 
Nyugodni tér az alkotó természet:
Minden a múlandóságról beszél.
A rózsát, mely még tagnap égi díszben 
Mosolyga ott fönn a domb oldalán ,
Ma már az ősznek játszi kénye hajtja:
„Az élet álom, szende szép leány I*
Nekem is volt egy ily szép rózsaszálam : 
Reménytáplálta boldog szép jövő,
Milyent a még csalódni meg nem tanult 
Ifjúi agy oly nagyravágyva sző.
Jött az élet. Csalódni megtanultam,
Midőn a gond véré fel kis tanyám 
És azt is ismerém, hogy mi az élet:
• Az élet álom, szende szép leány,*
Te még ifjú vagy, ártatlan leányka,
S nem ismered az élet útait,
A melyre egykor életkedved árán 
Szebbnek remélt jövendőd megtanít.
De ba csalódol, bánat éri lelked:
Gondolj oh angyal , gondolj én reám 
S ha nem hiszed most, akkor elhiszed, hogy:
• Éltünk csak álom , szende szép leány I“

Moldovai.

Szerelem , szerencse.
-  Vázlat -  

Úgy-e sajátságos cim ?
Ugyan, hogy fér e kettő össze: szere­

lem , szerencse ?

„K. L “ is; mondja a „K.“, hogy egye­
bütt kell tehát o lcsón k é sz íth e tő  s 
alkalmas közlekedési útat készitni — 
mondja ezt a „K. L.“ is; kívánja a 
„Kecskemét“, hogy az az út legyen 
széles, lehetőleg rövid, egyenes, szóval 
sugárút — kivánja ezt a „K. L.“ is; 
kívánja a „Kecskemét“, hogy a vasúthoz 
vivő sugárút olyan irányba vezessen, 
a mely a város fejlődését egészséges 
talaj felé irányítsa — kivánja ezt a 
„Kecskeméti Lapok“ is; óhajtja a 
„Kecskemét“, hogy ez a sugárút a 
felhozottak alapján a Széchenyi-útca 
legyen: kivánja ezt — a „K L.“ is?

Nem — ezt már, ezt az egyet a 
„Kecskeméti Lapok“ nem kivánja.

Miért?
Nagyon sokan erre azt felelnék: 

„Azért, mert a „K. L.“ szerkesztőjének 
háza nem a Széchenyi-, hanem a 
Temető-utcán van!“

Nos, majd reá térek erre is, most 
azonban megmondom azt, hogy szerin 
tem , miért nem kívánhatja ezt, legalább 
még most, a „K. L.?“

Nem kivánja azért. mert nem ki­
vánja a kétszerkettő, nem kivánja a 
valószínűség, nem kivánja a jelen 
szükséglet s a Széchenyi útcai sugárút­
tervvel kapcsolatba hozott pályaudvar 
áthelyezés, a mellett, hogy fölösleges, 
nem is mi tőlünk függ.

A pályaudvar mai alakjában és 
nagyságában a mai s jövő forgalomnak 
nem megfelelő — ez tény; hogy ezen 
segíteni kell — kétséget nem szenved.

Ámde, mikor a pályaudvar meg- 
hosszitása — a Szolnoki út illető 
része fölé emelendő egyszerű híddal 
megtörténhet; midőn a kiszélesités 
pár hold szőlőföld megvételével meg­
valósulhat; hogy akkor az állam 
Bécs — Budapest—Szeged—Temesvár— 
Orsóvá stb. közti főközlekedési vonalát 
útjából kitérítse, épületeit, befektetéseit 
elhagyva egy neki félre eső óriási új 
területet vásároljon s kezdje ott az 
építkezést, berendezkedést elölről —

Ma már, ebben a mi okos századunk­
ban , a legtöbben azt hiszik , hogy a szere 
lem nem szerencse, mert az embert balga 
ságok elkövetésére készti s tiszta szerencse, 
ha szerelem nem zavarja a fiatalok nyugal­
mát , okos terveit.

Akármilyen sajátságos is azonban a 
telvett cim, nem sajátságosabb történetemnél, 
a melyet már csak azért is elbeszélek, 
hogy töl bátorítsa in a házasulandókat, most, 
mielőtt a farsang elfutott volna előttük.

Még van idő, még hasznot meríthetnek, 
mig elbeszélem, miként került jó barátságba 
s azután e sorok fölé a szerelem és 
szerencse ?

Az én János barátom jámborságból is 
jóságból is, ábrándozó lélekből is olyan 
nagy gyűjteményt halmozott össze, hogy 
midőn mindezekhez ügyvédi oklevelét is 
oda tette — bizony egyébnek alig jutott 
h**,y egy szobás lakásában. Különösen kevés 
fért be a — pénzből. Hanem azt ő éppen 
nem tekintette nagy bajnak. Tudta ö, hogy 
a kincs többet ér a múlandó s viszonyos 
értékű pénznél — kincsre pedig csakhamar 
szert tett.

Azt hallotta ugyanis, hogy nincs 
ragyogóbb gyémánt a szép női szemeknél s 
nincs nagyobb kincs a szerető szép hölgynél.

Pénzt ugyan nem sokat vittek a kezdő 
ügyvédhez, a ki még hozzá az ügyvéd 
leglényegesebb tudományában az előleg 
kérésben is gyöngélkedett, hanem a szerelem 
csakhamar kincshez juttatta.

Ugyanabban a házban, a melyben 
szerény lakása volt — lakott egy gazdag, 
de csúnya ripacsos asszony, annak a csúf

azt én addig, a inig Lukács miniszter 
ül a közlekedési miniszter székén s 
Wekerle a pénzügyén — addig én azt 
elhinni hajlandó nem vagyok.

Hogyha a város törvényhatósági 
testületé vasutakkal korlátozni akarja 
a városhoz vezető közlekedést s hogy 
e tervét megvalósítsa folyamodik a 
pályaudvar áthelyezéséért s megígéri. 
hogy az új pályaudvar részére meg- 
kivántató területet ingyen adja. sőt 
talán az áthelyezkedés költségeit is 
viseli — talán, talán, akkor meghozza 
az állam a kért áldozatot.

Igenis á ld o z a to t ,  mert nagy for­
galmú közlekedési útjának az már 
eltérítése volna, hacsak a Széchenyi 
útca irányáig is le kellene térni rendes 
útirányáról.

Hanem, ha ez megtörténnék . akkor 
már nem lenne olcsó a Széchenyi-útca 
sugárúttá tevése , belekerülne 3—400 
ezer forintba, de belekerülhetne sokkal 
többe is

Akarhatná ezt a város hatósága és 
lakossága?

Alig.
Akár akarja azonbon, lakár nem, 

az bizonyos, hogy az említett „olcsó­
ság “ már elesett, a mi pedig a mi 
körülményeink közt is minden esetre 
fontos.

Sokat akarunk — sokra úgy is 
sok pénz kell!

Megmarad tehát a Széchenyi útcai su­
gárútnak — az egészséges vidék előnye.

Ám nézzük . hogyan áll ez a kérdés.
Hogyan?
Hát a mostani pályaház környéke 

egészségtelen ?
Ki hallod erről valamit?
Még eddig senki!
A „Kecskemét“ fedezte föl.
Eszembe jut azonban t. laptársunk 

ez állításáról az egyszeri asztalos, a 
ki midőn felkapták az érckoporsót s 
üzlete roszul kezdett menni — elhíresz­
telte, hogy az érckoporsó nem egész­
séges.

asszonynak volt egv nem kevésbbé rút 
leánykája s ennek a kis rút leánynak volt 
egy igen szép — nevelőnóje.

Magas volt. mint a cédrus, karcsú, 
mint a pálmafa s szép, mint a legszebb 
rózsabimbó.

Ezek a hasonlatok talán hitványak is 
ahoz a szép hölgyhöz, a kit az én János 
barátom, mielőtt a telekkönyvét megnézte 
volna, mint a mai korszerű fiatal emberek 
szokták tenni vagy csak a nevét is megtudta 
volna, mint a mai gyakorlatias legények 
első sorban is megtudakolták volna — szive 
egész, melegével megszeretett.

És ámbár ügyvéd volt — még sem 
okoskodott, hanem annak a meleg szívnek 
a lángját engedte magasra lobogni s a leg­
rövidebb idő alatt a rút asszonysághoz 
beállított, hogy a szép nevelőnő kezét 
ünnepélyesen megkérje.

A rút asszony csak ámult bámult. 
Hiszen János úr még csak nem is beszél­
hetett a leanynyal . azt sem tudja, ki fia 
leánya ? Vajon nem vezette-e valaki e szegény, 
kezdő ügyvédet félre? Talán a lán^t gaz­
dagnak mondták , ezt a nevelőnőt — s ez 
a jámbor elhitte?

A mit gondolt el is mondta.
Akkor azután kitűnt , hogy János úr 

ábrándjai csak a leány felé szálltak — nem 
beszélt neki a leányról senki s ez a jámbor 
fiú hajlandó a leányt elvenni magáért, ha 
szegény is , ba akárki is — csak őt szeressel

Olyan különösnek tűnt fel ez az ábrán­
dos fiú , hogy a rút asszony egész leikéből 
nevetett ra jta , de azután mégis győzött 
benne az igaz érzelem iránti rokonszenv s

Én szívest n elhiszem, hogy a homok­
talaj — egészséges, ha megerőltetem 
magamat, talán még azt is. hogy a 
homok jó a tüdőnek is, a szemnek is; 
de azt. hogy a pályaház felé eső városrész 
itt-ott szilárd, fekete földdel váltakozó 
talaja egészségtelen volna — azt már 
el nem hiszem.

íme tehát a pályaudvarnak a Szé­
chenvi-útca végére áthelyezése s e 
végből a Széchenyi sugárút megterem­
tése: a felhozott okokká, sémiképpen 
sem igazolható.

l)e hát kérdezhetné valaki — 
ha éppen a felhozott cikk végcéljával 
nem értek egyet miért mondtam akkor, 
hogy annak megörültem? hogy az 
kellemesen érintett?

Azért. mert úgy van s megörültem 
azért, mert én nem keresek érdekelt­
séget . mint sokan velem szemben tették 
s én elhiszem, hogy a „Kecskemét“ et 
a város fejlődése előmozdításának érdeke 
vezette tervezésében s mikor majd a 
következmény megmutatja. hogy az 
általa is óhajtott, kívánt előnyök, a 
p á ly a u d v a r  m ai h e ly én  m eg­
h a g y á sa  ese tén  k ö n y e b b e n , o l­
c só b b an  s h a m a ra b b  m eg v a ló ­
s í th a tó k — akkor majd odaáll azok 
közé, a kik a Temetn-útcát akarják a 
kereskedelem s a város szépülése érde­
kében szabályozni, szélesíteni, a mit 
igazán olcsón is, — mintegy 40 ezer frt 
árán — hamar is meg lehet valósitni.

A Széchenyi-útca kinyitását én is 
helyeslem, ha nem viszik is oda a 
pályaházat. csakhogy az még várhat, 
legalább addig, a mig a Temető és 
Vásári úteák szabályozása meg nem 
történt.

A Temető útca szabályozásánál ma 
elsőbb rendű kérdést nem ismerek.

Kimondom ezt leplezetlenül, s mivel 
sokan érdekeltségemet emlegetik . sőt 
egy városi hivatalnok is, a ki egy év 
előtt még első helyen megoldást köve 
telő kérdésnek mondta a sugárút kér­
dését, ma utolsó helyre jelöli, a mint

mikor eszébe jutott az elháríthatatlannak 
vélt akadály, szinte megsajnálta János 
urat s alig merte előadni.

— János úr baj van.
— Talán a kisasszony szive nem  szabad?
— Nem . azt nem mondhatom.
— Talán nem méltó családja az enyém­

hez vagy a kisasszony . . . .  nem, ezt 
nem hiszem !

—  N e m  is azon oldalról fenyeget a baj.
Úgy e János úr nem beszél más nyel­

ven, csak magyarul?
— De kérem értek én diákul is.

Ha csak magyarul meg diákul beszél
az baj.

Miért baj? Nekem csak magyar 
pörlekedőim vannak , nekem más nyelvre e 
magyar vidéken nincs szükségem.

— Igaz, igaz, de ön nősülni akar s e  
végből fordult hozzám.

Nos? Mi köze a nyelvismeretnek az 
én szerelmemhez?

— Csak annyi . hogy a kisasszony egy 
szót sem tud magyarul.

— Hát nem magyar?
— Nem.
— Mindegy én mégis megkérem kezét 

— szíveskedjék arról a kisasszonyt értesitni.
A csoda megtörtént.
A szép leány észrevette már a mi

ügyvédünk érdeklődését, nem lepte meg 
tehát az ajánlat s csupán pár heti gondol­
kozást kért.

Eddig fejlődött a szívügy, midőn 
azt a Duna mellett levő kedves várost 
elhagytam, mely e kis történetnek színte­
réül szolgált.



2 KEC8KEMÉTI LAPOK 4 5 . «2.

hallom azért, mert az én házain a 
TemetH-útcán van: iiue én kö te lező- 
leg  kijelentem, hogy, ha az én sze­
mélyem a g á t, az én úgynevezett 
é rd ek em : tessék azt nekem tudtomra 
adni, s én az illető úrnak azonnal 
rendelkezésére bocsátom házamat egy 
krajcár nyereség nélkül — azon ösz- 
szegért, a mennyibe nekem van.

Megteszem ezt. mert habár nekem 
basznom lenne is az útca szabályozá­
sából , engem nem az é n basznom 
vezérelt, hanem egyedül az a meg­
győződés . hogy a város közepéből a 
vasúthoz vivő széles, egyenes útra úgy 
a kereskedelem, mint a város szépillése 
érdekében elengedhetetlen szükség van 
még pedig már most. midőn a Nagy- 
Kőrösi-útca torkolata torlódásoknak 
színhelye csaknem napról napra.

Dalotti Ödön.

Kegyelet.
Megcsalódva reményeinkben . kifáradva 

a lét küzdelmeiben, ha hitünk, bizalmunk 
sajkája az enyészet zátonyához jut: oly 
jól esik megpihennünk a rögön, mely egv 
egy szerettünk, kedvesünk tőié borul. A 
reményevesztett ott megtalálja szegett élet­
kedvére a gyógyító irt. A létért folytatott 
nehéz küzdelemben elfásult kebel a fagyos 
hantokon felreszket apathiájából s lelkének 
nyomasztó terhe sűrű könnyárban olvad tel. 
A nyugvó halottnak elzokogja tájó keser 
vét, csalódását, búját és bánatát. — s 
aztán, hogy kiapadt könnyeinek forrása: 
úgy érzi. hogy már nem fáj semmi, csak 
egy keserű csalódással öregebb, csak egy 
édes remény nyel árvább, szegényebb. Úgy 
érzi, hogy új életre ébredt s ha a múltnak 
kisértő árnya olykor meg is jelennék szemei 
előtt: kimenekül ahhoz a drága sirhalomhoz 
és újra küzd és újra bízik. — vagy meg 
nyugszik s lemond . . .

Nem a vallás, de a teremtés adta az 
ember szivébe a halottak iránti kegyelet­
nek erkölcsi motívumát. A keg) életadó 
lerovása az elhunyt kedves iránt nem egy 
felekezet privilégiuma, de joga és köteles­
sége az egész emberiségnek. A mohamedán . 
a zsidó, a görög épen úgy elzarándokol 
évenként elköltözött szeretettjeinek nyug­
helyéhez, mint a kereszténység halottak 
éjjelén. Az egyik koszorúval, a másik 
vezekléssel, vagy jótékony cselekedetekkel 
jelöli meg az időt, melyen a temető lakosai 
emlékének áldozott, de az erkölcsi motívum 
mindenütt ugyanaz: a kegyelet sugallata

S ezért halottak napja nem a vallási 
dogma merev parancsa, de az erkölcsi lét­
nek ünnepe , a kegyelet megnyilatkozása . 
melynek a vallás adta meg a külső szente 
sitést. Symboluma ez a síron túli életnek, 
a lélek hallhatatlanságának. melybe a 
gyarló és bizonytalan életű földi halandó 
törbetlen bizalmát veti, melynek reménye 
fékezi benne a vad őstermészetet és tilalom­
fája a korláttalan s törvényt nem ismerő 
indulatoknak, szenvedélyeknek. Az ember 
magába száll, a lélek pár órára megtisztul 
a földi salaktól és látjuk a dölytös por 
hüvelyt törten, alázva, hitványul remegve 
a végítélet igazságosztó napjától . . .

Magam is kiváncsi voltam a kifejlődésre, 
de ügyeim csak hónapok múlva engedték 
meg, hogy külföldi útamról hazatérjek s 
érdeklődésem addig kielégítést nem talál­
hatott.

Visszatérve az Angliának nevezett 
sétatéren mentem keresztül, midőn az én 
János barátomat a bájos hölgygyei meg- 
pillantám. Arca csak úgy sugárzott a hol 
dogságtól.

Örvendezve közeledtünk s »*gy púdra 
ülve, az én boldog barátom elbeszélte 
boldogitást adta szerelmének érdekes törté­
netét, mely röviden, kivonatosan igy 
hangzik.

Az oldalán ülő kedves hölgy, most 
már neje — egy tábornok leánya. A mos 
toha anya sértegetéseit nem tudván tűrni 
nevelőnővé lett s igy kereste kenyerét 
mindaddig, migaz én János barátom elvette. 
Beszélni ugyan nem tudtak a most is nagyon 
kevésre terjed még német tudománya . de 
azért a kis egy szobás lakás nem szűköl­
ködött abban a ritka madárban a boldog­
ságban. A nő megtalálta a békés, nyugtait 
életet, a férfi egy őszinte, vonzódó szív 
kincsét s egymás boldogságán napról-napra 
nevekedett a közboldogság.

Talán ma is a kis egy szobás lakásban 
örülnének egymásnak, ha pár héttel talál­
kozásunk előtt a hölgy nagybátyja magához 
nem bivta volna a boldog házasokat.

Ab öreg, gazdag, kedélyes agglegény 
volt s mikor leánylestvérének árvája meg 
irta részletesen férjhez menése történetét — 
magához hívta azt a ritka tértit a föltette 
magában, hogy megtréfálja.

Nékem nincs halottam.
Céltalanul bolyongok a néma sirvilág-

ban. Köröttem nyüzsgő emberáradat érdekkel 
gyönyörködik a tarka koszorú özönben s a 
mécsek és lampionok vakító szinpompájában. 
Valódi művirágok és a legfinomabb pipere­
áruk változatos kiállítása! A sétálok komoly 
szakértelemmel teszik meg az egyes »kegye­
let-cikkek* árára vonatkozó megjegyzései­
ket. A szerény sirdombnak ápolója, sóvár, 
irigy szemekkel nézi a szomszédos sírbolt 
fényes ékességeit s csípős megjegyzéseket 
kockáztat az illető család vagyoni állapo 
tára . a családfő szerény fizetésére . . .

íme: a fel világosodott hu de siéele 
kegyeletadója! Iiigykedés, kölcsönös bo 
szántási vágy, erőszakos pompa s őrült 
piperevásár még a holtak birodalmában, a 
kegyeletnek eme szent országában is ! . . . 
S mindezt a jótékony szív, az áldozatkész 
ség örve alatt, mely nem ismer határt ön 
erenyei dicséretében s vásárra viszi a leg 
szeutebb érzelmeket . . .

Megállapodom egy díszes sirhalomnál. 
A sirhant s a fejta elárasztva a koszorúk 
özönével . a szalagok nemzeti színben mu­
tatják az aranyos felírást: .Elhunyt jele­
sünknek !“ „A nemzeti génius felkentjének !*

Igazat mond e fölirás. A nemzeti szel­
lem őszinte bajnokát, nagy költőt s honfit 
takar e sirhalom, kit éltében nem értett 
nemzete s mert a szabadság, az alkotmá­
nyos eszmék hirdetője volt műveiben, a 
gyáva nemzedék sárral dobálta meg.

Az utókor kegyelete fejfáját tiszteié 
meg az elismerés babérkoszorújával. De 
vájjon a babér, a hervatag koszorú ki 
engesztelheti-e a halottnak emlékét, ha az 
eszmék, melyekért küzdött s elbukott, még 
mindig parlagon hevernek?!

Vájjon egy nagy költő s a többi jele­
sek : egv Deák . egy Eötvös iránt leróhat- 
juk-e kegyeletadónkat ékes sirbeszédekkel. 
ha az alapot, melyet ők teremtettek meg, 
avatatlan kezekkel kimozdítani iparkodunk 
helyéből s a magasztos eszméket s ideálokat 
az egész emberiség legszentebb jogait, melyek­
nek megvalósításán és érvényre emelésén 
az elhunyt fáradozott s hévvel buzgólkodott. 
kicsinyes egyéni ambitióknak s taktikai 
fogásoknak dobjuk áldozatul?!

Vájjon hihetünk-e e kegyelet őszinte­
ségében akkor, a midőn egy ékes phrásison, 
melyben az elhunyt érdemeit dicsőítjük, 
napokig törjük tejünket, — de ha a tettre, 
a halott eszméinek megtestesítésére kerül a 
sor: gyáván visszahúzódunk, vagy épen 
ellenaktióba lépünk ?!

Nem lehet őszinte a kegyelet , ha még 
forrása: a szív s a lelkiisraeret sem szabad.

És ha akkor, midőn e lelkiisraeret sza 
badságát két kézzel kínálják nekünk, mi­
dőn alkalmat akarnak nyújtani arra, hogy 
ne kelljen többé pirulnunk a halott emléke 
előtt s ne hallanunk a szomszéd nemzetek 
örökös példálózásait „barbarismus*-ról. .mii 
veletlenségu-ről, .éretlenség“ rő l, midőn vé­
gét akarják szakítani annak , hogy nemte­
len játékot űzzünk legszentebb érzelmeinkkel 
s meghamisítsuk a múltnak drága traditióit, 
— vájjon ha ekkor ugyanazok, a kik előbb 
a phrásisok leghangosabb matadorjai voltak, 
most kidülesztett mellel kiáltják: „A mi 
kegyeletünk nem szorul lelkiismeret szabad 
ságra!* — akkor valóban mondhatunk-e 
egyebet, mint hogy ez csúnya k ö p ö n y eg  
forgatás!. . .

Terve sikerült is fényesen.
Mihelyt János úr egypár német szót 

megtanult s egy kis útravalót is szerzett — 
azonnal elutaztak Bécsbe.

A nagybácsi az őszinte, derék, jóra 
való fiúi megszerette s mikor a gőzhajó­
állomásnál elbúcsúzott tőlük — oda csúsz­
tatott egy papírba takart csomagot János 
úr kezébe s a fülébe súgta, hogy az úti­
költség az, mert illő, hogy azt ő fizesse, 
hiszen az ő kívánságára fáradtak tel.

János úr eleinte nem akarta elvenni — 
utóbb meggondolta, hogy jól van, hiszen 
rokon adja.

Bizony rokon még pedig ugyancsak jó 
rokon!

Felesége előtt restelte az összeget meg­
számlálni, de csakhamar megszökött a hajón, 
megnézte a pénzt s esze-veszetten futott 
vissza életepárjához.

Az az útiköltség — nyolcvanezer forint
volt.

A szerelem tehát szerencsét hozott s 
ebben az egészben az a legjobb, hogy e 
történet nem képzelet müve. Megtörtént ez 
igazán a mit könnyű volna bebizonyittatnoin 
azzal a szép hölgygyei, a ki ha most már 
ez idötájt nem olyan karcsú is. mint a pálma 
s nem is olyan piros mint a rózsa , hanem 
halavány . mint a liliom — azért mégis szép 
és az én János barátommal, a ki szívesen 
elbeszéli történetét s ma is boldog mosolylyal 
tud csak arra tekinteni, a ki szerelmet is, 
szerencsét is vitt házába. D.

Talán ez is egyik hitágazata a fin de 
siéele felvilágosodott tanának!?

Köszönjük , de mi csak majd megma 
radunk a mi egyszerű régi katekizmusunk 
mellett! Veridicut.

Színház.
A mit előleges értesülések és egyes 

kritikák után mint föltevét kockáztattunk , 
valónak bizonyult. Pesti Ihász Lajos tár­
sulata nein rosszabb a hírénél. Látszik 
minden előadáson , hogy ambitió vezérli az 
egész személyzetet. Ha ez a dicséretes szellem 
továbbra is megmarad, nem kétkedünk 
benne, hogy közönségünk pártfogása is 
állandóvá és sűrűbbé fog válni. Az idén 
érdemes a színházba járni.

Az évad 21 én .A dolovai nábob 
leán y áév a l, H ercegh Ferenc érdekes 
színművével kezdődött. Ez a darab s az 
előkészületre kitűzött „Lemondás“ volt a 
nemzeti színház tavalyi saisonjában a két 
legnagyobb sikerű darab. Hercegh F . , kit 
az elbeszélő- és tárca irodalom terén ország­
szerte kedvelnek , első színművével egyszerre 
tért foglalt a színpadon is. Beköszöntőnek 
jól volt tehát választva darabja , mert úgy 
a mű , mint a társulat új vala előttünk 
Tudtuk ugyan , hogy egy első színmű nem 
lesz fogyatkozások nélkül, de ennyire 
sikerültnek még sem képzeltük. A drámai 
ensemble is szerencsével köszöntött be.

A darabban , — melynek meséjét bizo­
nyára jól ismerik olvasóink a fővárosi 
hírlapok referádáiból — egy délvidéki ura­
sági kastély s a közel városka huszár- 
kaszárnyája közt bogozódnak össze a cselek- 
vény szálai. Hercegh F. biztos kézzel 
markolt bele ebbe az érdekes társaságba. 
A dolovai nábob kastélya híres vendéglátó ; 
van ott kitűnő konyha, vig társaság, 
mulatság unos-untalan. Központja mindennek 
a ház leánya, Vilma meg egy fiatal özvegy , 
a nábob sógornője , kik által a gazdag gentry 
ősi fészkének hire még tiiudöklőbb. Éppen 
ilyen hely való az unalmas városka elegáns 
huszártisztjeinek. Ellátogatnak oda mind, 
ki rokoni kapocs jogán, mint Szentirmay 
százados nejével, ki régebbi ismeretség 
révén, mint Tarján főhadnagy, ki véletlen 
ismeretség által a parforce-vadászatoknál, 
mint Lóránt hadnagy, ki a pezsgő-szállitmány 
nyomában , mint Pilitzky kadét. A főhad­
nagy és a hadnagy rögtön ostrom alá fogják 
a gazdag örökösnőt, később sorsot vetnek 
rá és Tarján főhadnagy marad meg szeren­
csés hódítónak. De nem érhet célt, mert a 
kastély másik hölgye, Domaházyné, a csinos 
özvegy. Merlin bárót szemelte ki Vilma 
férjéül. Ez a Merlin báró megveszi a dolovai 
birtokot, mert Jób Sándort (Gyarmatby). 
a nábobot, a bukás szélére sodorta a 
könnyelmű gentry é le t, a gondatlan gaz­
dálkodás. Vilmának persze inkább a csinos 
huszar tetszik, de mikor Tarján megtudja 
a nábob bukását, visszalép. Nem is búcsúzik 
a leánytól, hanem pajtásaival megy mulatni. 
Vi.mit nem várt csalódá-a leveri, megválni 
készül az élettől. De a főhadnagy kemény 
leckét kap Szentirmay századostól, meg 
nejétől, úgy hogy még egyszer meg akarja 
kéretni az elszegényedett leányt s igenlő 
válasz esetére még lemondani is kész tiszti 
rangjáról. Az elkeseredett Vilma ez alatt 
jegyet vált Merlin báróval s egy rendkívül 
ügyesen megirt jelenetben találkozik Tar­
jáimat , a kit érdeme szerint elutasít. Tarján , 
ki az imént érkezett egy párbajról sebesül­
ten , az izgalmak következtében összerogy. 
Vilma ekkor nem bir magával, oda esik a 
földön fekvő sebesültre. Vilma szerelme 
Tarján iránt minden kétséget kizáró módon 
megnyilatkozván, Merlin visszavonul. De 
kárpótlást talál a szép özvegynél , a ki 
viszont bugának biztosítja a kauciót „Sze 
gény Tárjál»- , kiált föl Lóránt hadnagy , a 
régebbi másik pályázó, „ez a sorsa : 30,000 
f r t , meg egy ripszbútor“.

Ez a mese, ügyes epizódokkal tarkázva, 
öt felvonást foglal el. Legnagyobb drámai 
hatása a negyedik felvonásnak van , Merlin 
báró és Vilma kézfogóján. Legélénkebb a 
harmadik felvonás, az intim huszárélet 
rajzolásával. A kapitány és neje mindig 
egyet beszélnek , de tnindenik a maga módja 
szerint: Bilitzky és Lóránt epizodikus jele­
nete , Miska huszár intermezzója s végül a 
kapitány gavalléros föllépése új és új oldal­
ról mutatják be katonáékat. A dialóg élénk, 
a darab szinszerű, egyes jelenetei drámai 
erőt árulnak el s a szereplők , bár sokat 
cselekszenek, földön járó emberek, mond­
hatnák csupa ismerősök. Humor és elmésség 
frissen árad. Oak Tarjánt nem értjük. Elébb 
léhának mutatkozik . mikor ostromot kezd 
a gazdag örökösnő meghódítására, majd 
meg hirtelen takaródét fuj. Magába szállása 
és komoly leánykérése nem tudnak ez előz­
mények után meggyőzni igazságukról és 
tartósságukról. És minthogy Tarján visel 
kedése ad irányt Vilma cselekvésének, meg 
Merlin báró szereplésének , ez gyengéje 
egyúttal a darabnak is. A többi annál 
életvalódibb.

Hogy közönségünknek tetszett, az mind 
a két eláadáson kitűnt. Kiérezte mind­
egyikünk, hogy a mű nincs botlások nélkül , 
hogy szervezetében és jellemeiben vannak 
tévedések, de azért érdekkel kisértük a 
cselekvényt, örvendtünk a sikerült jelene 
teknek.

A mi a szereplőket illeti, csak dicsé­
rettel szólhatunk róluk. Az összjáték, mi 
igen fontos e darabnál , gondos rendezésre 
vallott. A címszerepet M árkus Ilona 
asszony adta, kit ezúttal láttunk először 
színpadunkon. Természetesen játszott; talán 
kissé komolyabb volt, minta hogyan Vilmát 
elképzelnék, de e felfogásához hű maradt. 
Beszéde értelmes, de nem elég kifejező. 
Tarjánt Bagi ábrázolta sok igyekezettel, 
de a szerep alapjában fekvő szervi hibával, 
a lélektani következetlenséggel ő sem tudott 
megbirkózni. Legjobban sikerültek a léha 
tiszt jelenetei is. Demény a kapitány. 
R é ti  a hadnagy szerepében jó minták után 
indultak. N. B odrog i L ina asszony mint 
„huszárbaba“ és „kincstári asszony* éltető 
eleme volt az előadásnak. Jelenetét a har­
madik felvonásban nyílt színen tapsolták 
meg. Szerződtetésével szerencsés fogást tett 
a direktor. Demény A lb e r tn é  mint 
Domaházyné ügyes társalgó színésznőnek 
mutatkozott. Kacagtató volt Beckói J. 
Bilitzkyje.

Közönségünk érdeklődéssel kisérte az 
előadást, tapsolt a főbb szereplőknek.

A hét többi előadásai kevésbé voltak 
látogatva. A „P róba h ázasság* mint 
vasárnapi darab (22 én) megtette ugyan 
hatását. A bolondos vandevillen sokat nevet­
tek , a szereplők igen élénken játszottak s 
Gyarmathy, Gy. Mészáros Kornélia asszony, 
Réti István, Beckói, R. Nagy Gyula (ügyes 
burleszk-szinész), Tintámé asszony hálás 
tapsolókra találtak. Lehet, hogy Geiő 
Károly, a szerző, sokat nem irt, vagy nem 
úgy irt meg, a hogy itt elmókázták, de 
mikor olyan jóizűeket kacagtunk mi is a 
többiekkel , mit gáncsoskodjunk.

Az operette-ensemble a „M adarász* 
és „ K irá ly  fo g ás“ jól ismert melódiáival 
mutatkozott be. Friss hangok, gyors tempó 
leptek meg kellemesen mind a két estén. 
A „Madarász*-bán (23-án) hallottuk először 
O tt in g e r  A ra n k a  k.-a. (fejedelemasszony) 
csengő mezzosopránját. A színpad még ú) 
egy kissé előtte, szép hangját s iskoláját 
nem is érvényesítheti még kellőleg; de ha 
már debut-je oly szerencsés volt, a tél 
folyamán bizonyára több sikeréhez gratulál­
hatunk. Remélhetőleg később érthetőbben is 
énekel. Gy. M észáros K o rn é lia  (Postás 
Milka) élénk temperamentuma, kellemesen 
éneklő fiatal tag, szép kifejező szemmel. 
Ma már a közönség kedvence, kinek mindig 
megujráztatják egykét dalát. Kellemes 
meglepetés-számba megy N ógrád i (Sza- 
niszló gróf) lágy , könnyed tenorja, főleg 
mikor a tenorino olyan otthonosan mozog 
a színpadon , vagyis nemcsak magas hangokat 
vág ki, hanem játszik is. A baritonisták: 
R é ti  ls tv á u  (Adam) és S z i tá i  sokat 
mozognak, naturalista módra énekelnek, (a 
mi csak a karmesternek tortúra), de elég 
fiatalok ahhoz, hogy némi routine ra szert 
tehessenek. Az operette bufiók : Beckói 
(Csörsz báró), P e s ti  Ih á sz  L ajos és 
G y arm ath y  (két professzor) győzik hanggal, 
burleszk leleménynyel, csak kuplékkal nem. 
Ha aztán mindannyian összekerülnek a 
színpadon, van kacagás, vihogás a hátulsó 
sorokban.

A „Ki rá ly  fogás“ (26 án) előadása 
ujabbi sikere volt Gy. M észáros K o rn é lia  
asszonynak (Fjora), kinek eleveusége mellett 
színtelennek látszott O t t in g e r  A ranka 
k.-a. Lolája. K ép es L ó ri ka k.-a. (Amadil) 
bátor fellépésű, de bátortalan hangú segéd­
énekesnő. De minthogy Konti ez elpusztít 
hatatlan operettejébeu Fjóra a vezető, nem 
maradt megtapsolatlanul egy áriája sem. 
N óg rád i (Radziwoll) Ízléssel énekelt; 
G y a rm a th y  (Bernardó), R é t i ,  R. Nagy 
G y u la  azonban nem sok Ízlést árultak el 
örökös mókáikkal. G y a rm a th y  a szók 
elferdítésével, R é ti  a náthás tüsszögés 
forszirozásá val csak a karzatnál találtak 
igazán hálás publikumra. Kis önmérsékletet 
megbir a legburleszkebb buffó is! Ti m ár né 
asszonyról, kit majd minden este látunk 
anya vagy komika szerepében, jó példát 
vehetnének.

Az énekkar fogyatékos; hol a nők, 
hol a férfiak maradnak kisebbségben , mert 
a másik tél túllicitálja hanggal. A kar­
mester dolga őket arányosan szétosztani s 
ha a zenekarral nem akarnak lépést tartani , 
tudnia kell őket a helyes útra visszavezetni. 
A finálék most mindenkor tünkre voltak 
téve, legbotrányosabban a „Madarász“ első 
felvonásában s a „Király fogás“ lengyel 
himnuszában. Itt csak folytonos összpróbák 
segíthetnek , mert a hiba nem a zene­
karban van.

Még egy előadásról kell szólnunk, „A 
p e z s g ő “, Murai Károly bobózatos vigjáté- 
káról (25-én). Tavaly ez a darab itt meg­
bukott, kritikusaink meg ia leckéztették a 
szerzőt , hogy meri vígjátéknak nevezni azt, 
a mi bohózat. Vagyis, hogy mer pezsgős
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palackból kövidinkát önteni. A szerdai 
előadáson kis számú közönség gyűlt csak 
össze , de olyan jól mulatott azokon a kel­
lemetlen helyzeteken, mikbe egy nászéji 
pezsgőzés belesodorja Hóka uramat. Lehet, 
hogy nem várt semmit a darabtól s az 
élénk, gyors előadás meglepte s jóízűen 
kacagott helyzeteken, alakokon, bárba csak 
ötletszerűeu vannak összedobálva. N. B od­
ro g i L ina  asszony rendkívül kedves Lotti 
volt; mellette M á rk u s  I lo n a  asszony 
hideg menyecskéje, B ag i G y u la  a jó 
barát, R é ti  az elgyötört férj .G y a r m a th y  
az ételekért rajongó utazó, Beckói a fura 
viselkedésű gyógyszerész, K o v a c s ic s n é  
asszony a víg patikárusné, T im á m é  asszony 
a rettenetes anyós, R. N ag y  G y u la  és 
S ip o s  G iz e lla  k.-a. egy gyermek szerel­
mespár szerepében derekasan hozzájárultak 
az est sikeréhez.

Egyikök sem akart a más rovására 
érvényesülni, úgy szólván egymás szájából 
kapták ki a szót s egymásnak adogatták a 
kilincset, úgy hogy mire a közönség szét 
oszlott, az volt az általános vélemény : „De 
jól mulattunk 1“ Ha ilyen élénk és diszkrét 
marad a bohózafi ensemble, vig estéket 
várhatunk az „AllatszeliditónŐ“, „Özvegy 
kisasszony* és „Mongodin felesége* előadá­
saitól , melyeket az igazgató számunkra 
tartogat. A nyáron a városligeti arénában 
ezeken a darabokon nevette ki jól magát 
egész Budapest.

A hosszú élet.
Kiszámította Fourier socialista, hogy 

az emberek akkor, ha majd általános lesz 
a jólét és a bőség, 144 évet fognak élni 
és 2—5 m. magasság mellett 200 kilogramm 
súlyosak lesznek. Messze lehet még ez az 
idő, midőn az öngyilkosságok száma növek­
szik , a helyett hogy fogyna Monarchiánk 
hadserege magyar ezredéiben 1892-ben 172 
öngyilkosság volt és 48 kísérlet, a honvéd 
ségnél 37 öngyilkosság; együtt számítva 
minden 100000 emberre 131 öngyilkos jutott, 
holott 1869-ben még csak 80 volt olyan, 
ki a hosszú életűek statisztikáját tneghá- 
boritotta.

Európában 1881-ben a százéves emberek 
száma 3108 volt, 1864 nő, 1244 férfi, a 
60 évesek legtöbben voltak Anglia- , 
Belgium-, Dánia-, Svájcban, 100 évesek 
a Skandináv félszigeten. Fogy a 100 éves 
emberek száma Franciaországban, de 
növekszik a 70 éveseké; hazánkban is 1867 
óta folyton emelkedik az öregek számaránya.

Az összehasonlítás azt mutatja, hogy 
van minden 1000 lélek közt

70 éven felül,
egész Európában 31

16 - 70 ér««, 1 — 15 éve#
651 318

Finnországban 21 633 346
Németországban 25 619 356
Svédországban 33 641 326
Franciaországban 48 685 267

Az újszülöttek száma szókéval szemben, 
kik két emberöltőt értek e l , a következő
képen áll minden 10000 lélek közt

60 éven fölül Új Miliőit
Magyarországon 639 444
Ausztriában 760 397
Angliában 789 339
Németországban 811 386
Franciaországban 1218 254

Ebből kitetszőleg Magyarországon leg 
kedvezőbb a születési létszám , de legrosz- 
szabbak a hosszú élet föltételei; ez Francia- 
országban épen megfordítva áll. I. Napoleon 
régi gárdájából 1893. augusztusban élt még 
5 ember, valamennyien nyugdijat húznak 
az államtól, köztök a legfiatalabb 2 is 99 
éves, de a legöregebb 102 éves. Oroszor 
szág podoliai kormányzóságában Kameniec 
faluban 23 ember volt 1891-ben idősebb 100 
évesnél, 13 félti és 10 nő érte el a 106—114 
éves életkort.

A „Hadi és más nevezetes Történetek * 
ciraü munka első szakasza (Béts 1789. 646.) 
azt ir ta , hogy: JSzékestejérvármegyének 
Tordats nevű helységében lakik Hornyák 
Mihály nevezetű ember, a ki 1672 ben 
sunknak a levegője.

116 éves asszony élt még 188O.fáprilisban 
a kis-récsei határ (Zala megye) Adáin nevű 
szőlőhegyén; szemüveg nélkül varrt, heten- 
kint kétszer kenyeret vitt eladni a nagy- 
kanizsai hetivásárra, özvegy volt 70 év 
ó ta» gyermekeitől sem igen fogadott el 
ajándékot, kis szőlejét kedvvel munkálta.

1892. októberben 116 éves korában 
halt el Frutouda nővér, örmény apáca a 
jeruzsálemi Szent Jakab kolostorban . 17
éves korában , tehát 98 esztendő előtt lépett 
be a rendbe.

Az „Amerikai Nemzetőr* című lap 1892. 
októberben azt újságolja, hogy Paltonban 
117 éves korában halt el Stanton Erzsébet 
asszony. Ugyanezen hónapban temette el 
Balogh Ferenc 104 éves ember Gyomán a 
8-ik feleségét, mint a Budapesti Hírlap 
hozza , és mivel & 9 ikkel való megesküvést 
fiai megakasztották, balkézre vett el egy 
40 éves özvegy asszonyt. Nagy baj a z , ha 
ember tüsszent és nincs, a ki egészségére 
kívánja.

1892. november közepén írták a lapok , 
hogy Monoron 106 éves juhászember é l , 
neve Márk György és még jó erőben van , 
két feleséget temetett e l , a harmadik ma 
91 éves. Ebben a hónapban halt el Kikindán 
Lovassy Antal 108 éves korában, végig 
harcolta a napóleoni háborúkat.

1893. januárban halt el Pécsett Sacbsné 
80 éves korában , férje 104 éves volt ekkor. 
Februárban Esztergomban 103 éves ember 
halt el, beteg soha sem volt, még halála 
napján is bízott az élethez; tápláléka hús, 
kenyér és bor volt, mikor a fillokszera 
pusztításait látta , arrafakadt , hogy legjobb 
lesz már elpatkolni. Ó-Kanizsán 114 éves 
asszony halt el , halála előtt pár nappal 
maga számlálta össze leszármazóit, ezek 
72-en voltak, legöregebb lánya 86 éves, de 
pártiban maradt. Pécsett 104 éves ember 
halt, de 10 év óta betegeskedett.

Hunyad megyében Brazován 1893. 
márciúsban halt el Albescu Anna hajadon 
119 éves korában. E század elején elment 
vőlegénye a napóleoni háborúkba és nem 
tért vissza többé, hűségesen várta őt meny­
asszonya mind haláláig , de hosszú és ered­
ménytelen volt a várakozása. Szegeden 1893. 
április 7-én halt el Halász Éva asszony 117 
éves korában. Napoleon idejében markotá- 
nyosnŐ volt, hosszú életét szegénységben a 
szegedi tanyákon töltötte végig, ez volt 
élettörténete. Koltán 1893. szeptemberben 
temették Ráchay Nándor földbirtokost 80 
lépett be a világra s következésképen már 
most (1789-ben) életének 117-ik esztendejét 
számlálja. Leopold és 1. József császárok 
alatt együtt kurucoskodott a Tökölyi és 
Rákócy követőivel; annak utána pedig a 
törökökkel * való hadakozások alkalmatos­
ságával az uralkodó házat szolgálta fegy­
verével. Jól birja magát még most is az 
ember. Lát mind két szemére derekasan.

Horváth István Rodosztóban 120 évet 
élt; az 1737— 1739 évek közt dúlt háború­
ban fogtak el őt a törökök és gályarabság­
ra vitték, kiváltotta onnan Luvari Antal 
Rákócy fejedelem udvari káplánja; túlélte 
az egész rodostói magyar telepet és 1708 
bán halt el (született 1678-ban). Mikes 
Kelemen kéziratait ő juttatta el Magyaror­
szágba.

1875. júliusban temették Kecskeméten 
Hegedűs Istvánné Soós Rozáliát 106 éves 
korában , Marsa Lászlóné Magyar Katalint 
rá következő augusztusban 102 éves korában.
1876. június közepén 108 éves asszony for­
dult meg a polgármesteri hivatalban , hogy 
a szegényháznál, föl vételt nyerjen: testileg 
még igen jól bírta magát és mint mondta , 
enni is tudna, ha volna mit. 1881 ben a 
népszámlálás jó erőben találta Springer 
Nátbánt és Fürst Katalint, az első 1775- 
ben született, az utóbbi 1770-ben. Springer 
Náthán elhalt 1883. augusztus elején 108 
éves korában , Fürst Katalin özvegy Blau 
Simonné pedig 111 éves korában 1882. 
áprilisban.

Sikari Kata özv. Szabó Jánosné 115 
éves volt 1882. szeptemberben és nehéz 
életmódja mellett elég egészséges és erős. 
Kolisch Juliánná özv. Grosz Salau.önné 
ugyanazon évi szeptemberben halt el 102 
évvel , élő leszármazottjainak a száma 205 
volt. Élt még Kecskeméten 1883. augusz­
tusban egy 115 éves asszony, Kra- 
kóból szakadt ide mint cselédlány; utóbb 
Szabó Mátyás földműves vette nőül 
mint 42 éves hajadont; elég bátran járt 
kelt az anyóka botjával az útcákon , dicse­
kedve emlegette életkorát és azt mondogatta 
tréfásan , hogy a halál őt Lengyelországban 
keresi, azért nem talált még eddig rá. 1893. 
január 11-én halt el Babszem Tóth István 
103 éves korában, egészséges volt mind 
haláláig, lábai mondták töl először a szol­
gálatot, hetekig alig evett főttet, húst 
épen nem. Ezek az esetek kecskemétiek és a 
Kecskeméti Lapok 1892. 25—26. számaiban 
közzétett hasonlókkal együtt csak azt iga 
tolják . hogy az emberi életre kedvező váró- 
éves korában , sok unokája és dédunokáján 
kívül még 100 éves anyja is a gyászolók 
sorában volt.

Rosztovban a Don mellett 1893. június 
bán akasztotta föl magát Dogobionko Prokop 
szolgálaton kívül álló 99 éves altiszt, ki 
szerepelt a Berezina mellett és Lipcsénél a 
franciák ellen. Öngyilkossága oka az volt. 
hogy beleszeretett egy 16 éves lányba és 
az öt meghallgatni nem akarta, sőt öreg 
úrnak címezte. Ezt nem bírta elviselni az 
öreg vitéz és elmenekült a 100 év elől, 
melynek a megölésére titokban folytak is 
már Rosztovban az előkészületek. Biharban 
1893 augusztus második telében Gurahoncon 
107 éves korában halt el Nikola Nikolaj 
földműves; élet esszenciája a szabad levegő 
volt, házi orvosa a mértékletesség mindenben.

llnnuaz látván.

IRODALOM S ZENEMŰVÉSZET.
— Uj zenemüvek |elentek meg Nádor 

Kálmán budapesti zeneműkereskedőnél. „10 
d a llam o s etiide*  Brück Gyulától. A 
zongora-játék tanulásához igen alkalmas ez

a 10 etüde; mert a fárasztó, száraz gyakor­
latok helyett dallamos és a zenei érzéket 
helyesen fejlesztő gyakorlatokat ád. Zene­
tanáruknak és tanulóknak igen jó szolgá­
latot fog tenni. A szerző művét Bartay 
Edének a nemzeti zenede jeles igazgatójának 
ajánlotta, ki is a művet intézetében mint 
tantárgyat bevezette. Ara 2 korona 60 
fillér. U j nó ták  Pap Zoltántól címen 3 
magyar dal jelent meg. E három dal a mai 
nap oly ritka, szívből szakadó dallokhoz 
tartozik, melyek eredetiségüknél fogva gyors 
elterjedésnek örvendenek. Ara 1 korona 60 
fillér. Mindkét mű megrendelhető úgy a 
kiadónál , mint bármely zenemű kereske­
désben.

— Szüksóges-e a polgári házasság?
Irta egy pap. n.ra 20 kr. Megiendelhető 
Budapesteu , Kinizsy utcza 29 ajtó 4. Igen 
felvilágosult gondolkozást eláruló munka, 
mely a házasság léuyegének polgári voltát 
igen meggyőzően kimutatja, s behozatalát 
óhajtja, mindössze a házasság kötésre tart 
ja a falusi hivatalos közegeket alkalmasnak 
s ezért a papokat óhajtaná a házasság- 
kötéssel megbizatni, a kik azonban, mint 
az állam hivatalnokai végeznék úgy az 
anyaköuyvek vezetését, mint a házasság 
megkötését.

H Í R E K .
— A negyedik alkapitány G y en  es 

Bertalan úr, állását folyó évi november hó 
1-én foglalja el, egyelőre az illetőségi és 
azon ügyek vezetését veszi á t, mely végett 
tulajdoukép az állás rendszeresítve lett. A 
többi rendőrkapitányok ügybeosztása tehát 
úgy marad, mint eddig volt. Uj beosztás a 
jövő év elejére várható.

— Új jogtanár. Az egyházkerületi 
közgyűlés Dékány István tanszékére dr. 
J á s z y  Viktor, igen szép képzettségű fiatal 
embert választotta meg egyhangúlag.

— Vendégszereplés. Lapunk múlt 
számában közöltük volt, hogy a kecskeméti 
műkedvelő zenekara folyó hó 28-án Ceglé­
den, az ottani Zenekedvelők egyesülete 
estélyén — meghívást kapván — közre fog 
működni, e hírünkre vonatkozólag illetékes 
helyről azon értesítést vettük, hogy a f. 
hó 28-ikára tervezett estély közbejött aka­
dályok miatt november hó 11-ik napjára 
lett elhalasztva, s az alkalommal fog úri 
bandánk Cegléden fellépni. Mint haljak többen 
szándékoznak Ceglédre a banda kiséretekép 
átrándulni.

A gazdasági gőzmalom gőzfürdő 
jében — a mint halljuk — az az újítás 
van tervben, hogy hetenkint kétszer, ked­
den és pénteken délután 5—7 óráig a 
férfiak fürödhetnek még pedig leszállított 
áron. Mind a két tervet, mind a fétfiak 
délutáni fürdőzése, mind az árcsökkentés 
gondolatát igen helyesnek tartjuk. A 
gőzmalom társaság különben új kútat is 
túrát, mely a jó viz hiányán lesz hivatva 
segitni; mert most bizony nagyon is szű­
kösen jut a fürdőbe a jóból.

— Gyáazhir. Dékány József polgár­
társunk fia János élete 23-ik évében, 
hosszas szenvedés után 23-dikán elhunyt 
s temetése 25-dikén délután 3 órakor volt.

— Tűz volt folyó hó 24 én este. mely 
alkalommal az I ső tized 4. népsor számú, a 
rom. kath. egyház tulajdonát képező bolt­
négyszög egyik félreeső helyén összehalmo­
zott forgács gyúlt ki eddig kipuhatolhatlan 
okból. A gyorsan megjelent tűzőrség a tüzet 
mielőtt az kárt okozhatott volna , eloltotta.

— Kolera elől szökött meg 28 kubi­
kos Soltról, kik közül 13 a t , mint értesü­
lünk , rendőrségünk a solti járás szolgabi- 
rájának megkeresése folytán letartóztatott 
s azonnal visszakisértetett.

Já ték  az iskolában. Pár napja vig 
kacagás, élénk zsivaj hallatszik a reáliskola 
udvarából. A tanulók új játékaikat játszák, 
melyeket a tornaórákban tanulnak. Holos- 
nyay Ambrus tanár nem járt hiába a buda­
pesti játéktanfolyamon. A mint a tanfolyam 
vezetői odafent ajánlották, minden tornaórá­
ban megtanítja a fiúkat egy egy újabb já­
tékra. A tanulók nagy kedvvel játszanak , 
szinte abban vetélkednek , ki tudja hama­
rább az új játékot. És mig eddig az óra 
közökben legtölebb fogócska vagy lapdázás 
járta, most javában áll a „Róka, róka, 
gyere ki*, „A tyúk és kánya*, a „Fehér 
és fekete* stb. Minthogy pedig a gyermek 
új játékait az iskolán kívül is gyakorolja, 
bizonyos, hogy rövid időn minden kecske­
méti diák játszani fogja azokat a válogatott 
és változatos játékokat. Gróf Csáky Albin 
miniszter intentióit itt helyesen látjuk 
megvalósítva.

— A tolvajlások idénye közeleg. Még
novemberben sem vagyunk s már is sok a 
lopás, betörés 25 én a város alsó részében 
több betörés fordult elő. így a Bencsik 
testvérek csongrádi-útcai boltját ismeretlen 
tettesek feltörték, de nem vittek el sem 
mit, valószínűleg arrsmenők elől mene­
kültek el. Az Ürgésben négy háznál pró­
báltak szerencsét, de itt is csak egy he­
lyen hatoltak le a pincébe s loptak. Egy

14 literes hordó borát ugyanis kiitták. A 
Muszájban Kubinyi János boltját törték be 
s elvittek belőle 20 frt készpénzt, egy saj­
tot. 100 szivart, pálinkát, pipákat . két 
csomó ostort a egy csomó ostornyelet stb. 
Az éji őrjárat észrevette s üldözte őket, az 
egyik rendőr rájok is lőtt, de eredményié- 
leuül s elmenekültek a szőlők közé. Körül­
belül öten voltak s valószínűleg cigányok. 
Úgy halljuk, a műkertésznél is próbáltak 
szerencsét, de onnan elzavartattak s a  kór- 
házfelügyelőhöz mentek — persze onnan 
nem volt mit elvinni. Bűnjelek vannak, s 
igy a rendőrség kézrekeritheti a tetteseket.

Cselédváltozás. Már már itt van a 
cselédváltozás fontos pillanata, november 
1 én — de a cselédügy rendezése még mindig 
várja az elintézést a főkapitány fiókjában. 
Igen szép, igen derék, — nem is jó az az 
elhamarkodás. Igazán derék volna, ha a 
főkapitány úr elérkezettnek vélné már az 
időt meguősülésre, hogy megtudná, mi az a 
cselédfogadás.

— Hivatalos hirdetményt bocsátott 
ki a rendőrség az elhullott állatok keze­
lését illetőleg. Felhívjuk a közönség figyel­
mét a hirdetméuy azon részére, mely int, 
hogy a megbetegedést a rendőrségnek 
be kell jelenteni s az elhullott állatot sem 
ipari, sem egyéb célra felhasználni rendőri 
engedély nélkül nem szabad, s a törvény 
ellen vétőt 100 — 300 írtig terjedő büntetés 
sújtja.

— Illetéktelen kövezetvám szedés.
Úgy tudjuk , hogy a vasúti pénztárnok által 
kezelt kövezetvám métermázsánként 2 krban 
van megállapítva s hogy mégis, miként 
bánnak el a dologgal mutatja az, hogy a 
múlt héten szerkesztőnknek érkezett gyors 
szállítmány után, melynek súlya 35 kiló 
volt — 8 kr. kövezetvámot vettek s ráadá­
sul 2 kit az isten tudja miért? Felhívjuk 
e körülményre az állomásfőnök úr figyelmét.

— Építkezéseink. Az idén igen sok 
épület emelkedett s a múlt héten is egy­
néhány építés fejeztetett be. Igazán örven­
detes a haladás e tekintetben— csak volna 
olyan szakértő, a ki az épület Ízléstelenné 
gére felhívná az építész figyelmét.

— Zenetanitás. Egy bécsi conservato- 
riumot végzett jeles képzettségű úr hajlandó 
volna ének, hegedű vagy zongora órákat 
adni. Az illető nevével szívességből szolgál 
a szerkesztőség s ugyan ott utasítást kaphat, 
a kinek bérbe adandó zongorája van.

— Dohányszerzés. Szabó Béla matkói 
birtokán levő dohánypajtát 22 én feltörték 
s onnan 8 kötél dohányt elvittek. A gyanú 
Rőfi János és Repka Farkas Jánosra esett, 
s a rendőrség meg is találta náluk a do 
hányt, a melyről azonban azt állítják, 
hogy ismeretlen embertől szerezték.

Eljegyzés Kelemen Bertalan Buda­
pestről eljegyezte Sasvári Irér. kisasszonyt 
Kecskeméten.

T örvénykezés.
— Idyll. A cselengéri pusztán élt Rabi 

Mátyás uram kedves oldalbordájával idylli- 
kus boldogságú házas életet. Egyszer 
azután, azaz hogy a többi között egyszer
— valószínűleg erős borközi állapotban — 
eszébe ötlött, hogy változatosság kedvéért 
megveri a feleségét. Az asszonynak azon­
ban sehogysem tetszett ez a furcsa szóra­
kozás. kapta hát magát s elmenekült id. 
Németh János hátába. Jó Rabi Mátyás 
utána. De az. öreg Németh nem engedte az 
asszonyt, hanem neki dőlt az ajtónak fiával 
együtt s künn hagyta a szabadban a dü­
höngő térj urat. Az se vette tréfára a dol­
got, hanem kifordította a sarokvasat helyé­
ből s belökvén az ajtót, csapott nagy 
patáliát. Magánlaksértés címén panaszolta 
be Rabi Mátyást id. Németh János a kecs­
keméti kir. törvényszéknél, a hol Rabi 
töredelmes vallomást tett s avval mentege- 
tődzött, hogy „nagyon szerette azt az 
asszonyt“. Éz az óriási szerelem annyira 
meghatotta Német Jánost, hogy visszavonta 
panaszát. A törvényszék ennek alapján 
vádlottat felmentette.

Malac história. H orváth  Im re . jász- 
kerekegyházi lakos nagyon megszomjazott 
egy jó pohár borra. Benézett hát a szom­
szédjához özv. N ém et Istvánnéhoz. Mivel 
pedig a szomszédasszonyt nem találta oda­
haza , hát elnézett a hátsó udvarra és más 
foglalkozás hiányában elemeit az ólból 3 
gyönge malacocskát. Másnap aztán beküldte 
a feleségével a vásárra, a ki el is adta azt
— természetesen passus nélkül — K olozsi
D án ie ln ek , ez meg tovább adta U g r  ina  
L a jo s n a k ,  a ki meghizlalta és jó áron 
eladta a hosszú viszontagságok közepette 
immár disznókká fejlődött malacokat A 
kecskeméti kir. törvényszék f. hó 26-án 
tartott ez ügyben végtárgyalást és Horváth 
Imrét 6 havi, feleségét 3 heti börtönre 
ítélte . Kolozsit és Ugrinát pedig 10—10 frt 
pénzbüntetésben marasztalta, egyúttal 30 
írtban állapítván meg a malacok értékét, 
melynek megtérítésére a vádlottakat egye­
temlegesen kötelezte. Jwriala.



4 K E C S K E M É T I  L A P O K 4 5 . se.

V A S Ü T I M ENETREND
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A vonatok 
megnevez« se Indulási idő Érkezési idő

Jlíre«A rm rrr«»f H —a t n f t f a t r f  t

Személyvonat reggel 3.54 reggel 6 5 5
Ommbuuvonzt reggel 7.26 délelőtt 10.20
Gyorsvonat délelőtt 11.33 délután 1.25
Személyvonat délut&u 5.32 este 8 50

JVM<f<z>»eAfro/ - A r r s A r M tr fr r  /
Személyvonat reggel 8.30 délelőtt 11 37
Gyorsvonat dél mán 2 20 délután 4 17
Otnnibuszvouat délután 4.25 est«* 7.22
Személyvonat ette 7.00 éjjel 10.30
Gyorsvonat éjjel 10.00 •J.'' ■ 11.56

Személyvonat délelőtt 11.37 délután 1 47
Gyorsvonat délután 4 17 délután 5.45
Omnibuazvouat este 7 22 este 9 35
Személyvonat éjjel 10 30 éjjel 12.57
Gyorsvonat éjjel 11-56 éjjel l 20

Felelős szerkesztő: DALOTTI ÖDÖN.

NYILTTER

Egészselyem, 
Foulárdokat S T

mintázott
450 különböző 

méterenként 85
krtól 3 frt 65 k r ig  — va lam int fek ete, fehér 
«• sz in ea  selyemszöveteket 45 krtól II frt 65 krig

I szállít — »ima, kockán, eaiko*, virág..«, <lama- 
■zolt minőségben .mintegy 240 féle dispositio é« 
2000 különböző szín é« árnyalatban) szállít |»-ta- 
bér- és vámmentesei H m n e b e r y  0*» é» 
kir. udv. szállító) a f l y r t n g y i i r i i  ' f . i i r i r h -  
* c m . Minták postafordultával küldetnek. Svájcba 
cimsett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 6 kro« 
bélyeg ragasztandó. 2

H u ru toe bánta lm akn & l 
nevezetesen a légzőszervek hurutjánál, náthánál stb

.M Í Í E 4
6KSS®

a legjobb «ikerrel alkalmazható, ügy  Usatán, valamint 
•/, rész Ujjal vegyítve a legkellemesebb é« leghatáao- 
mbb mer e bajok lehetőleg gyors elűzésére. De M 
smésztő éa aemző s z e n e k , valamint a hólyag b^Jal- 
kas is la tta n t Glesxhflblere már bosesu IdO ÓU mint. 
kittnfl gyógyíréin -z-r van -li einer ve.

Jutalmazó képviseletet
talál egy a legjobb hitelű bankcégnél 
egy egvátalán bizalmat érdemlő. k r . -  
kedőileg forgolódó erő Ajánlatok kér« t 
nek. Megkereséseket „A. Z 17“ alatt 
elintéz M. Dukes, Bee« 1/1. hirdetési 

irodája. 3 —3

Lanolin-Cream-szappan
i oeueli illitHer-jyirból. Becsben

felfllmulhatlan durva és egyenetlen arcbőrnél. gazdag 
Lanolin-tartalmánál fogva a legkitűnőbb szépít - 

szer, darabonként 35 krajcárért kapható:

Orosz Lipót é» Stein Lajosnál.

Árverési hirdetmény.
A felső alpári pusztán, hz úgynevezett 

szikrai közlegelőből ezőlőföltleknek újabban 
kijelölt, « a város» ottani léglaégető ke 
menezéjének átellenében levő részletekből 
fenmaradt o hold területű. * a rajta talál­
ható élőfákkal együtt holdanként 175 írtra, 
vagyis öaazeaen 875 írtra becsült 1 *ő 
számú részlet, a városi tanácsnak 12.159 — 
1893 sz. végzésével árverésen határoztatván 
eladatni: az árverésnek itt helyben, a 
pénzügyi osztály hivatalos helyiségében 
leendő megtartására a f 1893 évi 
november hó 7 ik napjának d. e. 9 
órája tfLietett ki.

Erről tehát a venni szándékozók azzal 
értesittetnek, hogy az árverési feltételek 
szerint, melyek alolirottnál bármikor meg­
tekinthetők, a vételár 6 %-os kamat mellett 
10 év alatt is fizethető; és hogy bánat* 
pénzül az árverés alkalmával . a becsérték 
10 Vka lesz leteendő.

Kecskeméten , 1893. évi október 26 án 
A városi tanács megbízásából

Fekete István
tanácsnok.

Gyapjú-rendszer
hidegség ésfámság ellen

ö s í

r»íwdiil valódi
Normal-alsóruhák.

egyedüli kecskeméti tőrak tára

Fornheim Arnold keztyűsnél
sso /y i/A -őrov í-ssfróss.

Minden egye« darab az. árjegyzékben jegyzett 
áron adatik el.

Csak azon árúk valódiak , melyek a „W . HENGEK 
S Ö H N E “ fe lira tta l éa a „P ro f. Dr. tí .  JAEGEK** alá­
ír ««»*1 mint a fenti bélyeg m uta tja , vannak 
ellátva.

Továbbá nagy választék a a j l i t  k e a t i t -  
M Sr»S|gat k f t l y u i n t b f t t  u. m. legfinomabb 
szarvawbór, ku tya b ó r, kecskebőr ke z ty tik , bé le lt, 
kö tö tt éa szövött fé lti-, m i- és gyerm ekkeztytikbeii.

Legfinomabb fé rfiin g , ga llé r, mana<-tták, nadrág­
tartók , vá llfózók , férfi-, női- és g y e in ie k -h a r isn y a k  , 
kam asnik, utazó táskák, pénz- és sz.ivartárcák és 
legú jabb  divAtú nyakk en dők  legolcsóbb áron.

Saját készítmény ü a r r v f i i i l i t k  suspensot iumok) 
mindenféle fe lkö tö k , egyentartók, továbbá légpárnák, 
érd a g lia iisn yá k , fecskendők és minden a betegápolás­
hoz tartozó c ikkek

Francia és angol különlegességek.
0 ^ * *  K ezty ü k  le lp ró b á l ta tn a k  és kezes- 

k e d te tik  a  v é te ln é l és m é r té k  u tá n  
k é s z í t te t ik . 3 -2

15,356.
Ein 1893.

Pályázati hirdetmény.
Kecskemét város törvény,tatósá 

gánál egy 680 írt fizetéssel és 120 frt 
lakbérrel javadalmazott f o g a lm a z ó i  
á l lá s  előlépés folytán üresedésbe jő­
vén . választás útján leendő betöltése 
a f. évi november hóban tartandó ren 
des havi közgyűlés napirendjére tűze­
tett ki.

Ennélfogva íelhivatnak mindazok, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják . hogy 
ez iránt törvényes minősítésüket és 
egyéb körülményeiket igazoló okmá­
nyaikkal felszerelt kérvényeiket hoz­
zám a f. évi n o v e m b e r  h ó  1 0 - ik  
napjának d. u. 5 órájáig annyival 
inkább nyújtsák be. mert a netalán 
elkésve érkező kérvények a választás­
nál tekintetbe vétetni nem fognak.

Kelt Kecskeméten, a város tör­
vényhatósági bizottságának 1893. évi 
október hónap 20-ik napján tartott 
rendes havi közgyűléséből.

Lestár Péter.
| — 1 k ir .  tanácsos, polgármester.

O —c-

A
5■

E lv ü n k  m in d en  te k in te tb e n  a  szo lid  és re a l is s á g . - J — I J

Új üzlet megnyitás. w

T iszte lette ljesen  értesítjük a 11. é. k ö z ö n sé g e t, h o g y  
helyben  a K zt.-Fereucrend bérházában (vo lt P acsu -fé le  
h ely iség ) novem ber hó 1 se jen eg y  a mai ig én yek n ek  te l­
jesen m egfe le lő

női- és úri-divatárú üzletel
nyitunk.

A  n. é. k ö zö n ség e t d ú s v á lasz ték ú  raktárunk m eg tek in ­
tése v ég ett tiszte lette l m egh ívjuk .

K itűnő  t isz te le tte l

Littauer és Kovács
5  ̂Egyedüli raktára a valódi pécsi női és úri keztyűknek.

N yom ato tt Kecskeméten Tóth Lászlónál. 1°93.

E lv ü n k  m in d e n  te k in te tb e n  a  szo lid  é s  r e a l is s á g .

T Ű Z I F A  E L A D Á S .
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint kitűnő minőségű

T ö lg y -  és akácafát
m-(erőienként a legolcsóbb árban házhoz szállítom, tsgyy/sssfsif i r a g g i t t t k é n H  t O O  t t t t t t .  
t t i e g r i i k v i i  f i i t ü m i  t i i l g y f i i i a n l t  l i i t i f i i  bármikor azonnal kapható.

Ajánlom téli idényre tüzelő-anyag raktáramat l e y j i t b l t  p o r o m  k i t a t r t i r l , Ih i i I i i -  
i i i ’M li I r g a a r a a - k o k a a  és t t ó r m  v i i g i t l l  i i k i i m f ' i i t  a legolcsóbb árban házhoz 
szállítva. — Pontos és jó mérésért kezeskedek. Tisztelettel

R o s e n b a u m  A n t a l
tüzelő-anyag és építészeti cikk kereskedő.

A vilii 
legjobb 

fénymázi l

fén y  m á z a
BÉCS,

Gyár alapiitatott lX35-ben.
E fénymáz vitriol 

nélkül a ö t é t  f f -  
h e t e  f é n y t  ad,
a bő rt tartóssá teszi.

Mindenütt kiphitó!
A t. c. közönséget 

M aját érdekében  
in t jü k , F erno lend t  
fé n y  m ázt kérje ha­
tározottan éa csak 
azon dobozt fogadja 
e l , a m e ly ik

St. F e rn o le n d t
nevével van ellátva, miután sok rósz 
utánzat van, a melyeknek cimképe az 
enyimltez hasonlóan készíttetett a közön­
ség megtévesztése céljából. 52—48

II ird e ím en y .
A  k é c s k e i  ú t  m e l le t t i  s z e n t k ir á ly i  

k o r c s m a ,  m a lo m  s a z  e z e k h e z  t a r ­
to z ó  6  h o ld  f ö ld ,  a f. 1893. évi noveni 
bér hó 1-ső napjától számítandó h a t  évre 
h a s z o n b é r b e  fo g n a k  a d a t n i ; s ezen 
célból f. évi n o v e m b e r  h ó  14-ik n a p já n  
r e g g e l  9  ó r a k o r , a  g a z d a s á g i  ő sz  
t á ly b a n  h a r m a d  íz b e n ,  n y i lv á n o s  ár  
v e r é s  f o g  t a r t a t n i ,  melyre haszonbér­
leni akarók 50 forint beteendő bánatpénz­
zel ellátva, ezennel meghivatnak.

Kecskemét, 1893. október 27.

2_i Gazdasági osztály.

’X  H ird ein ié iiy .
A kúnszentm iklósi-út és a 

M&ria-k ápolna k özötti csorda- 
járásból k iosztott földekből nz 
e lső  á rv e ré s k o r  jó v á  nem  h a g y o t t  első 
3 rész le tn ek ; v a la m in t  a  fo ly ta tó la g  
u g y a n  o tt  k ih a s í to t t  2 részlet föld­
n ek , a  f. 18 9 3 . é vi s z e p te m b e r  29 ik 
n a p já tó l s z á m íta n d ó  6 é v re  leendő  
h a s z o n b é r h e a d á s á r a  az  ú ja b b i  á rv e ré s  
í. év i november hó 11-ik napján 
reggel 9 órakor a helyszínén  
fog  m egtarta tn i, m e ly re  h a sz o n ­
b é r le n i a k a r ó k , m in d e n  e g y e s  rész le t 
u tá n  b e te e n d ő  2 5  fo r in t  b á n a tp é n z z e l 
e l l á t v a ,  e z e n n e l m e g b iv a tn n k .

K e c s k e m é t,  1 8 9 3 . o k tó b e r  2 7 .

2_i Gazdasági osztály.

Szerencse-
kimuhitas.

A nyereményt 
biztosítja az allam,

M eghívás résztvevősre
nyereség-esélyében

a Hamburg állam által biztosított nag; pénzsorsjátéknak
melyben

10 m illió 4 5 2 ,4 2 5  m arkot
ok vetet len nyerni kell

Ezen «lönyös pénisonjiuknak — mely IIO.OOO nr»- 
Jegyet tartalmin — kiSvetkeiti nyereményei vannak:

l.egnagyobh nyeremény ea 5U0,«MMI M aik.
Ela« 300,000 Mark 5« nyeremény fSMMt Mark
I nyeremény *200,000 „ 10« „ 3000 „

65,000
60,000
35,000
50,000

10,0

ISO „A  20 0,15 0 „
33950 „  11H „
7»t>8 „ 5  127, 100, 01,.
10-4« „ A  67, 40, 20 „
•  Késiben 55,400 nyeremény

é« eaek kévé« hónap alatt 7 réiilatben bizony«» «Időiéibe» 
Jntnak

A/ el.örendil főnyeremény .‘>0,000 Markos » «» a 8-nd 
rendűben 55,OOO-re, a S ad rendűben 60,000, a 4-ed rendű­
ben 65,000. at 5-öd rendűben 70,000, a 6- d rendűben 
75,OttO-re , a 7-ed rendűben 200,000-re éa a 300,000 Markos 
Jutalommal esetleg 500,000 Markira

Ab eiaö nyvreinéuyhniiara, mety hivatalosan meg van 
Állapítva.
az  egész e re d e ti sors jegy c s a k  3  f r t  7 0  k r .,

1 8 5a fe l
-  .. 9 5neg yed  .. „

a német birodalmai illető belveggel együtt.
A résztvevők mindegyike busás után megkapta tőlem 

azonnal a hivatalos hu?.*« sororatot, felarólilás nélkül.
I Iu ih .  tervet az Államriinerret, melyen a betétek éa 

nyerentént osztalék a 7 osalályra, látható, elére ingyen 
küldök.
A nyeri pénzek kifizetését és szétküldését
nmgam eatkötlöm pontosan és arigoni lialgalással 
r ^ v -  Mt-Krendelésekel pastSUtSlvAliynysl vagy ajánlat 

levéllel kérek
r ^ r -  Meg5ir.ito.sl, a hamar bekévelkerű huss« falyiin 

toréul ja a klkl ssonsal 

bitalommal

Heckscher Józsefhez,
b a n k á r  es v á ltó -ü z le t  H a m b u rg b a n . <->


